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VACLAV BLAZEK

ON CLASSIFICATION OF MIDDLE TIRANIAN LANGUAGES
(PRELIMINARY REPORT)

Abstract

In the article the first attempt to classify the Middle Iranian languages, applying so-called ‘reca-
librated glottochronology’, is presented in wider context of questions of genetic classification of
Iranian languages. The results confirm the conclusions obtained in quantitative models of classifi-
cation of modern Iranian languages, namely the western vs. eastern dichotomy is not valid.

Keywords
Iranian languages, genetic classification, qualitative model, quantitative model, recalibrated glot-
tochronology.

1. The modern Iranian languages have been traditionally classified into west
and east branches, both with north and south subbranches (see e.g. Ethnologue):

Northeast Ossetic
Yaghnobi
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Baluchi
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Zaza-Gorani
Talysh
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West

Tati
Persian
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Fars
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2. This arrangement is in principle kept even in the most recent compendium
on the Iranian languages (Windfuhr 2010, 12—15), where three sequential models
of classifications for old, middle and modern stages of development of the Iranian
languages are offered:

Old Iranian Middle Iranian

Middle Scythian, Sarmatian

Northeast Scythian/Saka
— Middle East Khota}nese & Tumshugese
- Bactrian
Iranian Khwarezmian
Iranian Central Avestan ? .
Sogdian
Northwest Median ? .
Middle West Parthian
Southwest Old Persian ~ § Iranian Middle Persian

Classification of the New Iranian languages (Windfuhr 2010, 12—15)

Ossetic

Northeast
Yaghnobi
Shughni, Sarikoli,
ﬂ[ Khufi, Roshani...
East Yazghulami

Pamir Sanglechi-Zebaki
area -Ishkashimi

Wakhi

Munji

Yidgha

Southeast

Pashto Pashto-Wanetsi

Ormuri-Parachi

. Gilaki
) Caspian group Mazenderan
_ lranian | \— Shahmirzadi
X Sangesari
Semnani area Semnani
; Sorkhe’i, Aftari,

Lasgerdi

Tati ’7 Talyshi
atic Tati = Azari,

transitional

Vafsi, Ashtiani,
Alviri-Vidari, Kahaki
Natanzi, Khunsari,
Nayini, Gazi
Baluchi, Khuri

Northwest 2

group of  Central Iran

West

Kurdish
Northwest 1 Upper Zagros & Zaza(ki) = Dimili

Central Plateau \7 Gorani, Awromani

Lori

Fars

Sivandi

Davani

Shushtari, Dezfuli

South Zagros
& Fars

South Persi ’7 Tat Persian
outheast ersian Persian & Dari
17 Tajik

. Larestani
Larestani
& Gulf Bandari, Kumzari,

Bashkardi, Minabi
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The attractive question of followers of the Middle Iranian languages among
the modern languages is not answered unambiguously. It seems, Modern Persian
is safely a continuant of Middle Persian (Skjerve 2010, 196). Less secure is an
analogous role of Baluchi as a follower of Parthian (Korn 2005, 323-330 prefers
a transitional position between North- and Southwest Iranian), Yaghnobi as a
follower of Sogdian (cf. Yoshida 2010, 327 about differences) or Wakhi as a fo-
llower of Khotanese & Tumshugese Saka. Quite hypothetical is a similar relation
between Sangesari and Khwarezmian (Windfuhr 2010, 15).

3. Traditional models of classification of the Iranian languages are based on
qualitative observation of common features in phonology and morphology, com-
bined with geographical distribution of languages. If the quantitative approach
based on lexicostatistics is applied, the results are different. First of all, the west
vs. east dichotomy must be abandoned. In all quantitative models the so-called
western branch is apparently younger than eastern one, and its existence is doubt-
ful at all. According to Jaxontov (2006) operating with the lexical data summari-
zed in pioneering works of Sokolova (1967, 1973), the western branch was one
of several coordinate branches:

Ossetic
Yaghnobi
Pashto
Wakhi
Ishkashim
Munji

ITranian North Pamir

Yazghulam
I— Shughni-Rushani
Parachi
Ormuri
Baluchi
Kurdic
Talysh

Persian & Tajik
; Gilaki

West

Southwest [

4. The first attempt to classify the Iranian languages, applying recalibrated glo-
ttochronology, was realized by the team of Sergei Starostin (2004). Important is
that Avestan and two Middle Iranian languages, Sogdian and Khotan Saka, were
included.
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5. Preliminary statistics of results of the present glottochronological compari-
son of five well-described Middle Iranian languages:

5.1. Missing items and loans:

Middle Persian: @

Parthian: 2, 3, 11, 13, 24, 26, 27, 41, 48, 50, 66, 69, 75, 100; X 14.

Sogdian: 13, 41, 48, 70; X 4.

Khwarezmian: 48, 64, 68, 79; X 4.

Khotanese: 7, 30, 83; X 3.

Bactrian: 2, 3,4, 6,7,8,9, 10, 12, 13, 14, 15, 20, 21, 24, 25, 26, 27, 29, 30, 31, 35, 36, 37, 38, 40,
41, 43, 46, 47, 48, 49, 50, 53, 56, 61, 64, 65, 66, 68, 69, 70, 74, 75, 76, 78, 79, 80, 83, 84, 88, 89,
90, 93, 96, 97, 100; X 57.

5.2. Survey of mutual non-cognates {(a-b)/a}, where a = number of attested items of the same me-
aning, b = number of non-cognates:

Middle Persian vs. Parthian: 42, 56, 61; share of cognates: 83/86 = 96.51%.

Middle Persian vs. Sogdian: 4, 7, 18, 24, 29, 42, 43, 49, 49, 56, 61, 68, 71, ?77, 78, 99; share of
cognates: 82/96 = 85.41%.

Middle Persian vs. Khwarezmian: 2, 3,4, 7, 11, 12, 18, 19, 26, 29, 30, 32, 33, 35, 36, 42, 45, 46, 49,
52,53, 56,61, 66,71, 73,77, 83, 89, 92, 99; share of cognates: 65/96 = 67.91%.

Middle Persian vs. Khotanese: 3, 5, 8, 11, 28, 29, 32/2, 34, 36, 38, 42, 61, 64, 66, 68, 69/2, 78/2, 82,
85, 99; share of cognates: 78.5/97 = 80.93%.

Parthian vs. Sogdian: 4, 7, 18, 19, 22/2, 29, 33, 34/2, 52, 58, 71, 78, 99; share of cognates: 73/85
= 85.88%.

Parthian vs. Khwarezmian: 4, 7, 12, 18, 19, 29, 30, 32, 33, 35, 36, 45, 47, 49, 52, 53, 56, 58, 73, 77,
82, 83, 85, 86, 89, 92, 99; share of cognates: 56/83 = 67.47%.

Parthian vs. Khotanese: 4, 5, 8, 12, 28, 29, 33, 34, 35, 36, 38, 52, 56, 71, 73, 78/2, 82, 85, 99; share
of cognates: 64.5/83 =77.71%.

Sogdian vs. Khwarezmian: 2, 4, 5,7, 11, 12, 19, 22/2, 24, 32, 35, 43, 45, 46, 52, 53, 56, 66, 67, 71,
77,78, 85, 89, 99; share of cognates: 68.5/93 = 73.66%.
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Sogdian vs. Khotanese: 4, 5, 8, 11, 22/2,24, 28, 35, 38, 43, 64, 66, 67,69/2, 71, 78, 82, 85, 86; share
of cognates: 74/93 = 79.57%.

Khwarezmian vs. Khotanese: 2, 3, 8, 11, 12, 18, 26, 28, 32, 34, 35, 38, 45, 52, 53, 56, 69/2, 71, 73,
78/2, 82, 85, 86, 89, 92, 99; share of cognates: 68/93 = 73.18%.!

5.3. Mutual percentages of common cognates between five well-documented Middle Ira-

nian languages:

% Parthian Sogdian Khwarezmian Khotanese
Middle Persian | 83/86=96.51 | 82/96=85.41 | 65/96=67.91 |78,5/97=280.93
Parthian 72/85=285.88 | 56/83=67.47 |64.5/83=77.71
Sogdian 68.5/93 =73.66 | 74.0/93 = 79.57
Khwarezmian 68.0/93 =73.18

5.4. Chronology of epigraphic or literary documents of studied languages:

Middle Persian: 3rd - 7st cent. & 9st - 10st cent. CE; mid: 600 CE (Sundermann 1989a, 138-39).

Parthian: 2nd cent. BCE - 3rd cent. CE (Arsakids) & 3rd - 4 st cent. CE (Sassanids); mid: 100 CE
(Sundermann 1989b, 116).

Sogdian: 4st - 10st cent. CE; mid: 600 CE (Yoshida 2010, 280-81).

Khwarezmian: 11st - 14st cent. CE; mid: 1200 CE (Durkin-Meisterernst 2010, 336-38).

Khotanese: 7st - 10st cent. CE; mid: 800 CE (Emmerick 2010, 378).

Bactrian: 2nd - 3rd cent. CE; mid: 200 CE (Sims-Williams 1989, 231).

5.5. Results of the glottochronological analysis:

In the case of asynchronically attested languages it is necessary to modify the calculations of partial
disintegrations. Morris Swadesh offered a virtual chronological level, determinable as an arithme-
tical average of the chronological levels of the compared languages. this easy correction gives the
following virtual chronological levels:

Middle Persian & Parthian: (200 + 600)/2 = 350 CE, minus 600 years of divergence =250 BCE.
{Middle Persian & Parthian} & Sogdian: (350 + 600)/2 = 475 (480wd°™) CE, minus 1330 years
of divergence = 850 BCE.

{Middle Persian & Parthian & Sogdian} & Khotanese: (480+800)/2 = 640 CE, minus 1610 years
of divergence = 970 BCE.

{Middle Persian & Parthian & Sogdian & Khotanese} & Khwarezmian: (640 + 1200)/2 =920 CE,
minus 2040 years of divergence = 1120 BCE.

I f [ I
70% 80% 90% 100%

o651 Middle Persian
-250 .
35.65 Parthian
-850
79.40 .
970 Sogdian
70.55
1120 Khotanese
Khwarezmian
! In Bactrian the number of identified lexical units of the test 100-word-list is too small (43) to

apply the standard procedure.
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Middle Iranian wordlists

MPers. Parth. Sogd. Khwar. Khot. Bactr. etymological
comments
L. all wyspM wysp wysp-/ Owsp bis(s)a-  |oiomo *uisua-: Av. vispa-
wsp?/ /wisp/ wisp/ Ol visva-
wisp/
hrwM, hiZ | hrw /harw/ vapo(v)yo | Av. hauruua-, P. har
/harw/ *harwaka-
hrwyspM
hlwysp” harbissa- *harua-uisua-
/harwisp/
hm’gM hm’g hama- *hamd-(ka-)
hm’ k* /hamag/ Av. hama-, hama-
/hamag/ | h>’m’gMB OP. hama-
mgM /hamag/ | Vmy’wn
/hamag/ /mayon/ *hama-gauna-
‘nyt’k, *nyty *ham-gata-(ka-) > Av.
Janyaté/ hazgata- quite, OP.
hagmata-, Pt. angadag
full, rich, Khw. *ngd
complete, finished,
Os. eenyced enough (E
3, 131)
*yvty /ayatée/
s’t /sat/
sywtm’n
/sayutman/
pana pl. *patina,
Os. feejnce every
2. ashes |’dwrystr™ ahdra- *aOria-: Av. ariia-
“twrystrl? 78 k(w), herd *aOraka-
/adurestar/ 'Sy
/ase/
O)xOrk Shug. sarfk building
clay
(yws’ynch | xws
/xuseénc/
ashy)
3. bark |pwsM? - cf. “skin”
/post/
twc? bark, P. toz
skin /t6z/
mSk
dalaa- OL. dalati splits
4. belly | ‘sk/gmb™ | Sk/qmb
/iskamb/ | /iskamb/
prwdgM /?/ cf. MP. prw(w)d, fiwd
adv. down
mwl’n*
/mulan/ %
ko’r’k,
q0’ry
/kao/Oare//
"woyr, or- |ira-, ura- *udara-: Av. udara-
/uotr/
garba- *garba- (E 3, 188)

Av. garafia- uterus
OL. garbha- id.
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MPers. Parth. Sogd. Khwar. Khot. Bactr. etymological
comments
aha, ahva- cf. OP. afuva- fear, Ol
apva-
jsahara- *jarOara-; Ol. jathara-
id. : jarti- womb
vana- Wkh. wanj id. <
*vanica
Lat. venter, OHG
wanast
5. big mz’yy(h) (maysirka- cf. Av. maziiah
/mazéx/ large, great
< *mazar-
ka-)
wzrgh wzrg wz'rk (biysirka- |oazorko cf. OP vazarka
wew)lg? | /wuzurg/ | /wazark/ great, P. buzurg id. (H
/wuzurg/ huge) 49-50)
stpl” Clstnb, P. sitabr strong, Av.
/stabr/ *styb stafra- id. (H 158)
kl’n, gI’n kl’n *kat(t)ana- (E 3, 348f)
/kalan/ P. kalan
(msy’tr ms Av. mas-
/masyatar/ mdsta- Av. masit(a)-
higher)

6.bird | mwrwM mwrg (’)mry COmy mura- *myga-: Av. maraya-
mwlw* /mury/ /mary,

/murw/ (2)mypy/

w’d? /'way/ Av. vaii- bird, OL vi-
prwz’n’k
/frawazané/

7.bite |gz-ytn, gz- /gaz-/ *gaz- id. (Ch 117)
gc* P. gazidan id.
/gaz-idan/

by’ h- *apa- + *gah- to
gorge
(Ch 93)
Jp- zvp *iauH- “to chew”
/2aliB/ (Ch 226)

8. black |sy’wM sy’w $’w, Sw s’w Av. siiauua-, Y gh sow
/syaw/ /syaw/ /saw, Sow/ Os. Sau, P. siyah
syd’?

/sya/
haryasa- *hari-kasa- with dark
appearance; Av.
harata-
harada- red, Os. xcerce
dark

9. blood |xwnM gwxn ywrn- hwny pl. | hiind Av. vohuna-, P. xiin,
hwn? /goxan/ /xurn/ [hiini/ Ygh. waxin
/xon/ wyrn-

/wux3n/
yywn(w)
/y(a)xun(u)/
ywxn-
/yuxn/

10. bone | ’st(g™ *sth- /astak/ |’ st(v)k astaa- *astaka- > Av. ast-,
st stq- /(a)ste/ Ygh. sitak, P. hasta
Jastag/
>sth(w)’ n*

Jastuxan/

P. ustux*an
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MPers. Parth. Sogd. Khwar. Khot. Bactr. etymological
comments
whd Av. aghaéna- made
of bone
11. wrM Av. varah- id.
breast |\wi*/war/ P. bar, Bal. gvar (H
44)
pyst’n” *Stnh cf. Av fStana-
/pestan/ /aStana/ P. pestan
syn(k)* P. sin
/sen(ag)/
P’z ralo face, |Sgd. paz face, Os. faz
breast side
teijsa P. cuci, Sgl. ¢ict
drriysi *drauza-
pdrja *par(a)c-: Shug.
pardz, Yazg. parak
flank
vatsa OL. vdksas- id.
12. burn | dc-ytn*tr. Jy- /oay/ dajs-, *daj- id.: YAv. daz- id.
/daz-idan/ padajs- (Ch 53-54)
prowt- *pari- + *dauH- id.
/pard/Biit/ (Ch 68): cf. Sgd. pro’'w
/pard/Baw/ flame : Kh.
padav
whs-ytn* | (wxs- *uaxs- to grow; cf.
it. grow; MP. whsyn- to light a
/waxsidan/ | be kindled, fire (Ch 428)
blaze)
swe-M-Z swe- /so¢/ Stjs- *sauc- id.: Av. saoc-
/soz/ it. swyt- /suyd/ id., OL. Soc- to light,
pty)s(’)we- burn
/pat-soc/ *pati-+ *sauc- (Ch
338-339
tp-tm* tr.  |tfig pry (ttav- *tap- to warm up,
/taftan/ /taftag/ /tapde/ be hot) heat:
tpytn” tr.  |intr. Av. tap- be hot
/tabidan/ P. taftan, tabidan id.,
pt’b- shine
/pattab-/ *pati-+ *tap- (Ch
tr. 378%)
hw-M hw- *hau- to scorch, burn
/haw-/ tr. (Ch 134-35)
bry- /biry-, *bra(i)j- roast, bake
briy-/ intr. (Ch 23)
priz *braHz- shine, set on
fire (Ch 21-22)
13. claw | n’hwn? (’y’nnail |n’xn nahune pl. P. naxun, Os. nix
/néaxun/ /naxa/un/) fingernails Yidgha anaxno
Ow-
slwb* Swk bovo *sruya-ka- fingernail +
/srit/ /Suwik/ fingernail | horn > Av. srii-, sruud-
sambajsa- *Canga-: P. ¢ang claw,
MP. panc-cang five-
clawed
14. myy* myg /méy/ |myy /méy/ *maiga-: Av. maéya-,
cloud /méy/ P. méy; Ol. megha- (H
226)
BrM, bz | bybr /befr/ | pr’yBk brypyk, pryaura *pari-abra-ka-
lafr/ (thick) c.  |prypyy byrpyk cf. ora sky cf. Av. afira- id.
/paripe/ < *abra-
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MPers. Parth. Sogd. Khwar. Khot. Bactr. etymological
comments
snwd * Av. snaoda- Gewolk
/snoy/
miittiiia pl. Arm. mout* dark, a
mist

15. cold |srd’g" srd /sard/ |srt /sart/ srd sada- Av. sarata-, Y gh. sort,
/sardag/ ‘ns’rty P. sard
sit? /sard/ /ansartée/

16. *md™ *Ogd 7yt /ayat/ a he came |ayado *gam- > Av. gam- :

come /amad/ /ayad/ ata *a-gata- (Ch 98-101);

P. amadan
yMay-/ |7y)-/ y'e! *Hai- (Ch 154-57):
ay-/ Av. gé-, OP. ay- to go
- Jas-/ |’/ys- /ais/ |’s- his- < Mmpo- (or | *Hai- : *d-isa-
*fra-isa- |MMP rs-
or arrive)
*(h)a-isa-
‘wr-Mimp. | *wr- imp. *a-bar- : *bar- bring
/awar-/ Jawar-/ (Ch 6-10)
c’m /¢am-/ *¢am- to walk (Ch 32)
cm- (Ch)
jjastumd *gaHz- run: Yazg.
I came yaz-,
Osset yazun play (Ch
96)

17.die |myrM/ myr- /mir-/ | myr- /mir/ | my- mar- uip- *mar-: YAv. mar-
mir-/ (Ch 264)
mwrd™
mwltn*

/murdan/
18. dog Sve *Sud(n): Av. spa
sgM? /sag/ | ‘spg *Suaka-: Median
/ispag/ OTLOKOL
kwt- /() *kt K000 *kuta-/*kutr- (R 4,
kut/ 413)
kwt/qwt / Shug. kud, f. kid
kut/

19. drink | exs-M pcs- *¢as- to drink, drip;
/caxs-/ /pati-cas-/ taste (Ch 35-36)
hw’l-ym?* | xw’r- yoop- =23 | *huar- eat, consume
/xwaridan/ | /xwar/ (Ch 147); cf. #23

wxr- Av. x"ar-
/wxar-/
’s’my- *ciam- swallow (Ch
39-40): P. asam
bs’m- *upa/apa-ciama-

20. dry ||hwskMZ hwsk *Skw /(2) *kk huska- Av. huska- & hi(s)ku-
/husk/ /husSk/ Sku/ /hikuka-/ Os. xusk’ce, Ol. Suska-

var. Skw,

Skwy(y)

pw Ly (y) *pati-yaj-
/patwate/

21.ear ||gws™MZ/  |gws/gos/ |yws /yos/  |ywx gii, gguva- *oausSa-: Av. gaosa-,

gos/ OP. gausa-, P. gos, Ku.
gith (H 210)
‘zywlg cf. Pth. ‘zgwl- hear
fizyolag/

22. earth || bwmM# pwmh / pwm, fwm | (biima *biimi- Av., OP. biimi-,

/biim/ pam/ ground) P. bum (H 54; R 2,

134)
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MPers. Parth. Sogd. Khwar. Khot. Bactr. etymological
comments
z0y /zay/
Z’ypwmh
/zay-fam/
zmygM zmyg z(y)m uysmd Coryo *zam-
zmyk* /zamig/ *ysama- | louio Av. zam-
/zamig/ in P. zamin
ysama- Os. wzmesce sand
ssandaa-
world
W k* P. xak earth, dust
/xak/
ywr(w)m(h) Av. xruma-
XWrm/Xrwm
Sxur(uwm/
sp’ntrmoz’y Av. spanta armaitis
/spandarmad-zay/
ssanda *Suantaka-: Av.
spanta-
23.eat |xwrM *XWr- ywr-, xwr- | x(w)r- hvar- xoap- to *huar- eat, consume
/xwar-/ Jaxwar-/  |/xwar-/ eat; drink  [(Ch 147):
xwrdn™ Av. x*ar-
hwitn* P. xor-
/xwardan/
’s- /as-/ *HasH- id.: Ol. as- id.
(Ch 167-68)
24. egg |x’ygM vk aha- *auia > 0Os. ajk, P.
xXdy)k* xaya
/xayag/ Psh. ha, Wz. yowya
?Av. aém
mryyz’tk bird’s child
/marye-
zate/
25.eye |csmMZ cSm /¢asm/ |cSm /¢asm/ | cm, jm tew, teai *¢a(s)s-man- (R 2,
/casm/ obl. cmy’ tewiman- 238)
cym- Av. ¢aS§man, P. casm
Orm. cimi
wynk Khw. wyn- see
26. fat n. *zdyx Psh. wazda, Par.
Juzdax/ yazd id., Ku. baz, Av.
vazdah- *fatness; OI.
vedhas- *force (NEVP
94)
rwyn /royn/ |ryvn *raugna- (R 106):
P. rawyan, Y gh. riyin
Av. raoyna- butter
clp-sn” crp /¢arp/ | Crb tcarba- *Carp(a)-> P. carb,
/Carbisn/ <P. carb |tcara- Os. carv butter (E 2,
232f)
pyh” péiyd, pt *piuah-:
/pth/ Av. piuuah- (R 105)
(firbyw™ Proyy
adj. / /farpix/
frabiw/)
ttunam Kh. #v- to fatten
ttauna- *tauH- be able, strong
(Ch 386)
27. pr™/parr/ prn pn parra- *parna-: Av. parana-
feather id.
(Ch 295-96)
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MPers. Parth. Sogd. Khwar. Khot. Bactr. etymological
comments
28. fire ||"OdwrM Odwr /| 7Crh, e |d()r ataro *atar-/*a0r- (E 1, 318)
>dwr” adur/ /atar/ Jadir/ abso
/adur/
*ths* nom. *atars
/ataxs/ P. atas, Av. atars
”be
/ayeb/
dai *dagah
29. fish ||m’hyg" m’sy’g *matsia- (R 87):
m’ hyk” /masyag/ Av. masiia-
/mahig/ P. mahi
kp- /kap/ | kb kava = Berani kyb, Os. kaf
< Elran. *kap™a-
krw kpy ct. Av. kara- name of
[karw-kapi/ some fish
30. fly v. | w’c-tn* wz- /waz-/ |wz- /waz-/ *uaz- carry, drive (Ch
/wazidan/ 429-432): Av. vaz-
drive, P. wazidan
prwz-M frwz- prwz-, frwz- *fra-yaz-
/parwaz-/ |/frawaz-/ _|/frawaz-/
w’y-M *uaiH- (Ch 411):
w’d* /way/ YAv. vaii- to hunt, Os.
wajun hurry, walk,
Jjump
pru’y- p’nw’s- cf. “feather”
/parnay-/
31. foot |p’yM/pay/ |p’d/pad/ |p’d/pac/ |p’d,b’6  |pai,pl. pa *pad-: Av. pad-, OP
pdy* /pay/ dim. paka- pada-, Y gh. poda, P.
pay (R 113-14)
32, full | pwrM, pwi* | pwr /purr/ |pwn /pin/ porri *prna-: Av. parona-
/purr/ pwrn /purn/ Ygh. pun(n) < *parH-
to fill (Ch 295-96)
‘spwryh™ | ‘spwryg | spwrn(w) uspurra | 0omwopo Av. asparono
[ispurriha/ |/ispurrig/ |/(a)spurn/ completeness
‘mprty
/amb/partée/
c’k P. ¢agq, Psh. ¢ay, Wkh.
cak
33. give |dy(y)-M dh- /dah-/ Aa(v)-/ *daH- id. > Av. da-
/day-/ d’d Aado *daOa-/*data-
dh-* /dah-/ (Ch 43-45)
d’tn*
/dadan/
b’ xtM pys- /paxs-/ biiss- *baxs- divide, have
/baxt/ Pyt /payd/t/ a share : *baj- id.;
pt(v)pys- Av. baz- : baxs- (Ch
/pat(i)faxs/ 19-20)
o’ pr /oapar/ | hfr- haur-, *fra-bar- : *bar- bring
op’r /opar, hur- (Ch 6-10): Ygh. tifar
Ofar/ hiir-
O>pr- /0(a)
par/
1 yrp- *fra-grabH- : *grabH-
/frayarp/ to grab, seize, take (Ch
119-20)
hatcari- *fra-s¢and- : *sc¢and-

to break, cleave (Ch

342)
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34. good | xwbM ywp, xwp  |xwb, xwf xobo *hy-apah- (E 3, 416)
xwp® /xiip/ Av. hudpah- wohltitig
/xiib/ P. xob; Ol. svdpa-
xwsM xwj Xz xo(v)lo *hu-uarza- (E 3, 418)
hws? / /xuz, xoz/ Os. xorz
xwas/
nywMZ nyw *naiba-: OP. naiba-
/néew/ /new/ id., nice
nykM nyk /nek/ *naiba-ka-; OP. naiba-
nywk?” id., nice, P. nék id.
/nék/ (H 238-39)
wyh? /wéh/ Av. vahiiah- better,

P. bih id., good (H 55)
hwd’ (h)k* Av. hu-dah- guttitig
/huda(ha)

g/
nyz- /nayz/
Syr’y /siré/ ssdra- 2pilyo *srira-(ka-)
pi&yo *xsij- desire, long for
(Ch 456)
3s. hwzrgwn™ | hwzrgwn
green /huzargon/ |/huzaryon/
zlgwn” zrgwng zrywn’k Sgd. zrywn /zaryon/
/zargon/  |/zaryonag/ |/zaryoné/ plant, vegetable;

P. zaryiin
spz, sbz* (yshba P. sabz id. (DK 355)
/sabz/ cane, Psh. sabuh grass

reed)
*ys’ynh *axsaina-: (E 1, 284f)
/a/axsen/ Av. axsaéna- dark
cmry, jmry
gva- green *gauvaka-; cf. Bal.
yellow goray grey, white
pe *payi- : OL. pita-
yellow

: pitta- bile

36. hair | mwyM *maud-: P. moy, Bal.
mwd” mid/mid id. (H 223)
/moy/
wis? /wars/ | wrs /wars/ |wrs /wars/ *uarsa-: Av. var’sa-, P.

gurs id.; Ol. valsa-
twig
ywn’k’, ywnyk ggiina- *gauna- (E 3, 240)
ywn’y Av. gaona- hair
[yony/ Shug., Brt. giinj hair
w- 20/ dro *dray-: Y gh. darau,
Os. eerdo id. (E 2, 462)
(yys’n *gaisa-: Av. gaésa-
Kamelhaar) hair, P. gés Locke
s *darsa- (E 2, 353f)
tcamjsa- *s¢anga-; OE sceagga
hair of head
vatca *uasca-: Os. becukkee
forelock; Iran. >

Georg. be¢vi hair, fur

saksa- *safca-: Wkh. §afs id.

OL. sépha- tail

37. hand | ds™# / dst /dast/ |ost ost dasta- *dasta-: OP. dasta-, P.
dast/ /oast-/ dast vs. Av. zasta- <

*2asta- (E 2,371)
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pnck bck, pck P. panja pentad, hand,
/panjag/ paw
gw? daev. *g9aba-(sti-) (E 3, 94,
/gaw/ ggosti 229): Av. gauua- id.
< Aw. (daev.), Wkh. gawust
fist; OL. gdbhasti arm,
hand
38. head | s, s/* sr/sar/ s’r/sar/ s’ rxwt/d P. sar Kopf + xoy/xiid
/sar/ pis’r'k Helm; cf. Av. sarah- &
/patsarée/ sara- head
(km’r™ (km’r kamala- Av. kamaraoa-
/kamar/ of |/kamar/ of (of daevic beeings)
evil being) |evil being)
km’ I daev.
/kamal/
wyt’n? Av. vaydana- (of
ahur. ahuric beeings), lit.
/waydan/ receptacle of voice?
ramga- cf. Kh. rramga- bank,
ridge, shore, Os.
reenge
row
39. hear |ny(y)ws-M |ngws- ny)y’ws-  |Onyws- < viyow-/ *gaus- : *ni-gaus-
n(y)dwhs-* | /niyos-/ /niyos/ *ni-gaus- vayav- P. gosidan : niyosidan
/niyo(x)s-/ prty’ws pyiy, pi *pati-gausa-
/patyos/ pyilsta
’xSt- *ousta- : Av. gis- hear
Jax/yust/ (Ch 115-16)
*Snw-M ‘Snw- *x$nau- id. < sharpen
/asnaw-/  |/iSnaw-/ (the ears) (Ch 456)
Snw-M P. Sunaw-, Suniidan
/isnaw-/
*Snwin?
/asniidan/
*xsyn-M (xsy- *Haxs-: Av. aifiiaxs-
/axsin/ be heard) to guard, supervise,
OL
dksi- eye (Ch 171)
‘zgwl- cf. Pt. ‘zywlg ear
40. heart ||dyi™M* /dil/ |zyrd /zird/ |orjy(y), orzy|zrz ysdra- *2rd- (R 110)
[oarzé/ < Av. zaradaiia-
*oryaza- < P. dil
*zrdaya- Ol. hydaya-
zy’'wr
/zyawar/ <
*ozyawar <
*orzyawar
oy’
/yaroé/
"wx(y) *ahu-: Av. anhu-
Jux(e)/ existence (E I, 93)
41. horn ||srwyM Sw K] *Srii-: Av. srii-, sruud-
/srity/ P. surii(n)
slwb*
[srii/
vk P. azg twig
grn /karna/ < Semitic
42.1 'z Jaz/ ‘zw fazu/ |7z, (n)’z  |aysu, aysd |olo *azam: Av. azom
mn™ /man/ P. man
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‘n(y)M Jan/
43. kill jsan- *fan- id., slay, strike >
Av. gan-/jan-
"wzn-M wjn- (Cwz’n wzn- *aua-j an- (Ch
/ozan-/ /ozan-/ murder) 224-25)
kws-M *kaus- fight, kill: YAv.
/kus-, kos- kus- fight, struggle, P.
kw(h) kustan | kosidan kill
S-ytn* (Ch 251)
/ko(x)
Sidan/
ptyw’y- *huah- strike, thresh :
/patxway/ *pati-huah-aia-
pwx’y- (Ch 141)
/patuxay/
pLyxw’y-
/patixway/
zyt- cf. Sgd.zyt- to hit,
strike
44, knee || ‘SnwgM z’nwg z’n’wk z’nwk ysani 2o/ *2anu-(ka-) (R 93)
/isnig/ /zanig/ /zaniik/ /zanitk/ P. zanii, Psh. zangiin
2’ nwk* jnwwg Av. Znu-/zanu-
/zaniig/ /znuk/
45. d’n-M?/ z’n- /zan-/ |©’z’n, z’n lov- *2anH- id.: Av. zan-,
know dan-/ /(@)zan/ P. danistan
pt'yz’n paysan- *mdo- *pati-zan-
/patizan/ haysan- *fra-zan-
‘sn’s-M ‘Sn’s- *xsnas-: OP. x§na- id.
/isnas-/ /isnas-/ Av. Zna-
sn’s-? sn’s-
/snas-/ /fasnas/ *fra-xsnds-
zw’rdn™
"wzw’[-tn*
Juzwardan/
frwd- *uat- inspire, be
/frawad-/ informed : *fra-uat-
(Ch 427)
yrp- /ya/ *arabH-: Y gh. yiriv id.
arp/ (Ch 119-21)
but-, buv- *baud- feel, sense:
Av. baod- (Ch 14-15)
pHy)pyo- *pati-baud-
/patféd/
yw'ry- *uar(H)- choose,
wi-war-/ convince; believe:
Av. var- (Ch 420-21)
46. leaf | wig” wrgr wrkr baggara- *uarka-: Av. varaka-,
/warg/ /wargar/ __|/warkar/ P. barg (H47; R 107)
png pncpl.to |parra- *parna-(ka-)
/pannag/ *pnk perd, pird Psh.. pdna, pl. pani
leaves, cf. Kh. parra feather.
foliage
47.lie  ||sy-M sOy- ’sy- $sd- *saiH-: Av. saéte, Os.
/say-/ /(a)say-/ scejun
npd-* nypo- ’nbzy nuvad- *ni-padia-: *pad- to
/nibay-/ /nipad/ fall
nbstM Av. ni paidiia-, Y gh.
npstn* népid (Ch 287)
/nibastan/
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48. liver || ykl” - gyvagarrd *aky(t): Av. yakara
/jagar/ P. jigar
49. long ||dgr™, dgl* |dry /darg/ (oryye adv. |dara- *darga- > Av. daraga-
/dagr/ long time)
dyr™ /der/ P. der
dglnd” P. dérand
/dagrand/
darc* P. diraz
/draz/
pn /B/pan/
(bwlc’ (bwrz/ prz /Porz/ bulysa-, *brza- : *barz- be high
/burz/ burz/high) | frz’k pzk cf. *pbrzaka- (Ch 12)
high) balysga-
high
50. ‘spysM Spsh /spis/ |sb’h, sp’h *Suis-:
louse /ispis/ /spah/ Av. spis-
spys” P. sipis, Ygh. Sipus
/spis/
1Sk’ /risk/ P. risk, Psh. rica, Os.
liskee; OL. liksa
51. man |myrd" mrd mrt’y mre, mrj HOpoo *martia-:
/merd/ /mard/ /marti/ OP. martiya
mlt*/ Av. masiia-
mard/
wyrM, wyl” *uira-: Av. vira-
/wir/
nrwyrM (nr /nar/ *nar-: Av. nar- (R 46)
/narwir/  |male)
(nrM, nl*
male /nar/)
ox /oax/ daha- *daha-
52. pwiMB/ yrB/f fyarf/ pha(ra-) |(papdopo | *paru-
many | pur/ < *aryu < pharaka |more; OP. paru-
*faruwu further < | Awv. pa‘ru-, po‘ru-
*faru- OL puru-
tara-)
wsMZ fwas/ | ws /was/ OP. vasiy- many
wsy(k)’l P. bas, Bal. gvas id.
/wasyar/ P. comp. bisyar (H 50)
fir *fratara-;
/(3)ftar/ ct. OL. pratara-
Syyr /ser/
tr’ypw
/trépu/
Ock’m, cf. Khw. ¢’k full
ik’m < c°
tvarai *ati-bar- : *bar- bring
vafico *ha-bai-sah >
Kh. hambisa- heap or
*ha-bus-ya- > P.
amboh
multitude, much, many
53. meat | pyt™ pyd /pid/ |’pt- /(a)pat/ pa flesh Av. pitu-, Os. fid flesh
PO food : OL. pitii- juice
/pit/ *paH- to drink (Ch

289)

Y y'rk
/yate/

Ygh. yota
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xw'r Khw. xw’ry- caus.
feed :
*huar- eat (Ch 147)
gwst* ggiista *gay-$ti- produced
/gost/ from bovine; cf. P.
gost, Psh. ywasa; Av.
gauu- cow
54. m’hM? m’h /mah/ \m’y(h)’, m’h mao, Av., OP. mah-, P. mah
moon ||/mah/ m’x (myk mastd mauo, *mas-ti-: Psh. miyast
/max/ month) maoo Yazg., Srk. mast
*dsm Chxmyk *uxsm-
/ayism/
55. Fw™, kwp? | kwf /kof/ *kaup"a-: OP. kaufa-,
mountain | /kof/ P. koh; Av. kaofa-
mountain ridge
gl? /gar/  \yr yar/ yr-/yar/ ga, gard-, |yoapo *aari- > Av. gairi-,
yreyk / yrvevk ggari- geiro Ygh. yar (E 3, 191-93)
yarcik/ of
mountain
56. dhyn™ Av. zafan-/zafar-
mouth | /dahen/ Rachen
zpl? daev. pasguda P. dahan mouth
/zafar/ *pati-zafta-
P. zafar mouth (H 131,
147)
rwmb rwp fruf/ cf. Av. uru6fian belly,
/rumb/ entrails
kwe’ (k) kiisda <
Jkuca(k)/ kauzdaci-
-a-ka-
ry’h fray/xal
kK’m *kahman-: Os. kK’am
id., P. kam id., Gaumen
(E 4, 169)
ttamra *tur-na-
ttura
aha- * ah-: Av. ah-; Ol. as-
57. n’mMZ /) \n’m /nam/ \n’m /mam/ |n’m()k nama Voo *naman-: Av. naman-
name nam/
58. neck |grymwM | gry(y)w * griua-: Av. griuud-,
ghw? /griw/ P. gire, Psh. griva id.
Jgriw/ (H 203; E 3,291)
grdn™ yro’k(h) yrok gadaa- < *gart- turn (Ch
gltn* /yaroak/ *gartaka- 110-11)
/gardan/ gisara- P. gardan neck (H
gesara- < 201)
*ort-s- Psh. yara
$0°y, $0’kw Av. usaoa-
/sade, Bezeichnung eines
Sadaku/ Teils des Riickens
miniikd *manuka-; Av.
manaobri-, Ol. manya-
59.new |nwgM nw'g nw’k(w) Onwk, vwyo *naya-ka-
nwk?* /nawag/ |/nawak(u)/ |nwyk
/nog/ nwyy/ nitvara- *naya-tara-(ka-); Av.
nawé/ naotara- comparative
to nauua-
60. night | SbM, sp* | $b /Sab/  |’y$p-’xSp- |’x(v)b, xb |ssava- xop- *xSapa- : Av.
/Sab/ /(2)x5apa/ xsap(an)-




ON CLASSIFICATION OF MIDDLE IRANIAN LANGUAGES (PRELIMINARY REPORT) 65

MPers. Parth. Sogd. Khwar. Khot. Bactr. etymological
comments
61. nose |wynyg™ Av. vaéna- nose :
wynyk” *uai(H)n- see (Ch
/wenig/ 413)
P. bini, Ku. ben (H 60)
n’we nyc /néc/  |n’c,n’j *nahika-; Y gh. nays or
/nawiz/ < *naca *nahia-ci- (B 190); cf.
Av. nah-
ns /nas/ neste <
nns /nans/ *nastr
< *ndsn
62.not |myM ny n’ /na/ n) na, ni, ne |va, vavo | Av. noit & na, P. na
/mé/ /mé/ n’y’, ny /né/ ne
m’™ /ma/ | ?m’! m’ ma P. ma
(imp., opt.)
63.one | ywM/ew/ |yw /ew/ yw, Oyw o [yw $Sau m. 10y0 *aiya-(ka-)
VEM fyvak/ /ew/ ssa f. > Av. aéuua-
ywk? /ek/ P. -¢ vs. yak
64. mrdwhm™ |mrdwhm | mrtxmy(y) *mart- & *tauxman-
person || mltwm* /mardohm/ |/martaxmé/ seed of man: P.
/mardohm/ mardum
cf. Av. masa-, masiia-
tn, th™M* m, tn also “body; self”
/tan/ /tan/ P. tan
ksM /kas/ P. kas person,
somebody
OP. kasciy-, Av. kascit
somebody (H 190)
“yryw also “body”
/(2)yriw/
n’fc /nafc/
nade *nrta(ua)h
hvand- Av. aoSah-uuant-
mortal
Psh. z’awai person
65. rain | w’r’nM wr'n wr/war/  |w'r bara *uaHr-: Av. var-, Psh.
n. w’l'n? /waran/ wor, P. baran (Ch
/waran/ 4061)
66.red | swhiM (suraa- Av. suxra-, P., Os. surx
swhi? clean) Psh. sur id.
/suhr/ OL. Sukr/ld- white
rxt(v)k rraha < *raj- to colour, dye
*raxva- (Ch313-14)
OL rakta- red : raj-
ber.
klmyr” krm’yr *krmira- (R 4,391,
Jkarmir/ Jkarmir/ 401)
qyrmyr Ygh. kimir; MP. >
Jkarmir/ Arm. karmir red; cf.
Kroraina kremeru- red
(B 435) : *krmi- worm
miji *m(a)iciia-:
Ol. mécaka- dark-blue,
black; or Hitt miti- red
dravasam cf. Mlr. derg red,
dark, red OE. deorc dark
rrusta- cf. Av. raodita- id.;
OL. rohita-
rrvana *raudana-; cf. P.

rodan
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hdtdnai Pt.” (*)hyd stain,
hinai Av. an-ahita-, glossed
himja by ZorPhl. avinast not
defiled, OI. dsita- dark
67.road |*IM, I’s? |’k /rah/ | o(h), 1’0 *povo in | *rala- : raba-
/rah/ /rab/ wpowo carriage;
companion |cf. Av. ra'6iia- path
pnd“?/  |pnd’'n pnd’k/ pada Toavooyo *panta-(ka-)
pand/ /pandan/ pyd’k pande *pantah
cf. Av. panti- &
pad(a)-
maspa *amaxsya-pada-, cf.
Toch. B amdksa-, Gr.
dpoago chariot,
apoaérdg
high road
haspara *fra-spara- : Kh. spar-
aspara- to trample, Av. spar- to
tread < *sparH- (Ch
352)
68. root | bwnM bwn orig. “base, bottom”
/bun/ /bun/
Lysk* P. résa root, fibre
/résag/ H 142: P. rése hair
wyx /wex/ |wyy(h), wyx ba(ga), *wiaka; but cf. Os.
/wex, wix/ bata-, wedagce root
bava-
vird *uai- : vi- to twist?
69. gyrd™ ywrs fyurs/ | yvr’dvk Khw. yyr- sich
round | g/t < *gar(t)su wenden; zuriick
/gird/ kehren < *gar- turn,
wind (Ch 104-05)
pryrs’y *aart)/s- (E 3, 203; Gh
/pari-grs-/ 286 cites non-existing
Av. gorasna-)
gesava Kh. gesti revolving <
*art-° (B 90; E 3, 203)
*skwrnkh Av. skarana-
/(2)skurne/
parbira- *pari- + *bar- go over
(Ch 294)
spata- Wkh. pet, put, Srk.
pet, put, pet id.
70. sand | sygd™P sygd (Sykth /sikt/ | cy, Jy siyata- *sikata- : OP. Oika, but
/sigd/ /sigd/ gravel) OL stkata- (AV)
with s-
rygM, yk” P. reg, Ku. rik id.
/rég/ (H 142)
’sSngryzg
Jasangreézag/
71.say |gw-M, (ywp- (ggupha  |yof- *gaub-: OP. gaub-
gwb-* to praise) abuse) speak
/gow-/ P. guftan, go(y)- say,
gwptn™? speak (Ch 113-14)
/guftan/
we-M2 {we- ws-/ *uac- id.: Av. vac- (Ch
word) wassa/ 402)
wywrM o wy wr- *ui-a-bar- : *bar-
fwyawar-/ | fwyawar-/ bring

(Ch 8)
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w’p fwap/ *uab/f- call: Av. uf-
suppletive: sing
wyt- /wayd/ (Ch 401)
wyd’r
/waydar/
(hw’n* hvan- *huan-: Av. x*an- to
/xwan/ sound; OI. svan- id.
call) (Ch 144-45)
72.see  |wy()n-M* |wy((y)n- wyn- /wén/ |wyn- avida- he |o(1)nv-, *uai(H)n-: Av. vaén-,
/wen/ /wen/ past stem sees < ow- P. bin-; Ol. ven- look
wyt- /wt/ *a-vinda for (Ch 412-13)
dyd™* / dyd /did/ oy- dai- : di- |00 *dai-: Av. dai-; OL.
did/ pp. seen (pret. ay- < dhyati (Ch 48-50)
pp. seen stem) *a-day-
teds- *cass-: Av. cas- show,
teach; OI. caks- shine
vajsds- *aua-cas- (Ch 35)

73. seed |twhm(g™ |twxm tym, txm ttiman- TOYLOVO *tauxman-
twm? /toxm/ [toxm/ Av. taoxman-
/tohm(ag)/ twxmy

/tu/oxmé/
d’ngM d’ng o’n /oan/ (dana- *dana-(ka-): Av. dana-
d’n(k)* /danag/ grain, corn, P. dane corn,
/danag/ corn) seed
Ol. dhand- grain (E
2, 448f)
cyhr™ cyhrid., Av. cibra-, OP. cica-
cyhl(k)* nature, seed, origin (E 2, 259)
/Cihr(ag)/ |relationship
b’'wg
/bawag/
kysf'n
/kisfan/
kst'k kst(y)k P. kist < *kpst- : *kars-
sow (E 4, 308-10)
*of nk
/(2)opank/
op’nk
/(a)opane/
pyz’k’ bijd *bizaka-: Par. biz
/bize/ Saatkorn; OI. bija-
seed
(E 2, 164f)

74.sit | nsyd-M nsyd- n(y)st- /nist/ | nyf < ndsad- < *ni-Sizd/sad- : *had-

/nisid-/ /nisio-/ nyo- *ni-hida- | *ni- id.
/ni-hida/ Sadaya- Av. nishié® : nisad® :
hio- sit (down)
Ygh. nid, nista
prsyo-/ *pari-sizd-
pSyd-
/parséd/
ah- *HaHh-: Av. ah-, Ol
as-

75. skin | crmM, cim? crm crm, érm, | tcarman- *carman-: Av. carman
/carm/ /carm/ jrm Os. carm (E 2, 231)
pwst™z/ pwst(h) *payasta (R 104)
post/ /post/ also “bark™; P. post

id. (H 75); cf. *paus-
dress, cover (Ch 303)
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twe? *tauca-: P. toz, Ku.
skin, bark 10z,
/toz/ cf. Ol tvdc- id.
(EWAIT, 684)
dwb’l*
/dawal/
cha(va-) OL. chavi- id.
chala (EWAL L, 557)
ttand *tani-; Os. teence 1oins
héysd *iza-: Av. izaéna-
made of skin, Psh.
zai leather bag, Orm.
iz skin-bag, Os. xizd
net, veil
kanga- Kh. kan- to cover
76. sleep | xwpt™ xXwsp- wphs-, hiis *aua-hufsa- : *huap/f-
hwptn” /xusp-/, w’fis- cf. Av. hufsa-, Y gh. iifs
/xuft/ pp. xwft  |/ufs, ofs/ *aua-hufta-
hwps-* pf. "wpt-
/xuft/ /ufid, ofd/ m- <
*ava- *aua-hyuaf-na-
humna- (Ch 145-47)
sOy- also “to lie (down)”
/say-/
77. qwdkM *kauta-ka-: Av.
small kwtk? kutaka-P. kodak (E 4,
/kodak/ 382)
kwe(k)* P. kiicak
/kiica(k)/
kmbM, km? | k/gmbyg  |(comp. (knb less) *kamb-na-: Av.
/kam(b)/  |/kambig/ |knpy, kamna-
kmbyy) (E 4, 193f)
kyh™, ks* *ks- Ck(y)s- *kas-: Av. kasu- id.,
/keh/ /(2)kasé/ meagre) KOGOKO P. keh (E 4, 331f; Ch
247)
gwwi MZ
/kitk/
nsng?
/nihang/
hwz’rkM
we’ lk*
/ozarak/
k/qswdg
/kasiidag/
rngs rynczk (rnc light) |(raysga- *ranj-: Av. ranjiiah-
/rangas/  |/rincik/ light, comp. light, Psh.
swift) rangai
zn(y)k
*ndgM *ndg
*ndk?* Jandag/
/andaq/
asnk? gysng sn”k(h) jseina- <
/gisnag/  |/gisnag/ |/snak/ *asna-
(Tumsuq:
tsdnakai
of insect)
ttamga- *tanaka-; Os. teenceg
small, thin thin, small
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fada *ni-arta- ground down
Bal. hiirt < *hu-
artaka-
bata-, *uata-(ka-); MP. wt bad
baka vatak worse, P. bad,
Bal. gwat bad
masa cf. Lit. mdzas id.
vanda- Bal. gwand short
Aw. iina- incomplete,
less < *HuaH-
OL. i@na- deficient
(Ch 204)
valaka from **(H)uard- grow?
vilaka- (Ch 208)
vitka
y., small
ssika, *fSaria-ka-: MP.
sirka pafsir-
to press
78. dwd™ dwd /diud/ owd *ditta-: P. diid
smoke |dwi* (R 94; Ch 68)
n. /did/
pzt /pazd/ *pazd- to smoke: Os.
| foezdeeg, Y gh. paysd n.
(Ch 304)
dumd Ol. dhiima- (cf. Ch 68)
79. ‘yst-"dn™ | (v)St- sta- (stado *staH-: Av. sta- id., set
stand ’st’tn? [ist-/ entstand)  [(Ch 358)
/estadan/
‘wyst’dn™M | wyst- *wst- /0St/ vist *aua-hista-: Y gh. ust
‘WSt="tn* | /awist-/ w’st /wast/ *aua-a-hista-
/awistadan/
y-M P’y *pad- ’stand” : *pada-
p’d->/ standing, foot (Ch 305)
pay-/ on foot) P. payistan stand, wait
80. star | ‘s£’rgM st'rg st'r’k, sty |’st'rk staraa- *staraka-: Psh. storai
st lk* /astarag/ |/(a)starée/ Orm. starrak
/(i)starag/ Av. star-
*strM
/astar/
stl
/star/
“xtrM
*htl
/axtar/
nyr, nxr *ana-har-
/anxar/
81. sng” ’sn(n)g sng, snk, snk samgga- |asagge,-i | *asanga-: Av. asanga-
stone Jasang/ snq /sang/ (R 47)
wymM / wym /wem/ (bima- *uaima-: Av. vaéma-
wem/ rock) rock, cleft, Arm. lw.
(wym? vém stone, rock
rock)
didiya Shug. di- be thrown;
Ol
didyu- missile (B 158)
garsva pl. OL gharsati rub or

Av. zarstuua- stone?
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gadd ?*yarta-: P. laza-vard
lapis lazuli

82.sun |xwrM YWE, XWF x(v)r, xyr *h(u)uar-/*h(u)uan-
hwi” /xwar/xur/ Av. huuara / x*an- id.
/xwar/ YWYE XWYr (E 3, 438f)

/xuwar/
xoyr/
myhr™M myhr/ myr /mé/ir/ miiro, miri | *mifra-: YAv. mibra-
mitr? mihr/ miuro, god of contract
/mihr/ meiro
urmaysda *ahura-mazdah

83. ‘Sn’z-M sn’c (sn’y- wash, *snaH-: Y gh. sinoy,

swim sn’c-ytn? |/snaz-/ bathe / Os. najun swim, P.
/isnaz-/ snayl) (haysnata- Sina(w)

fsn’y- washed) *fra-snaia- (Ch 348)
/fla)snay/
wz-

84. tail |dwmbg™ |dwmb owm(ph) owm dumaa- *dumba-(ka-): Av.
dwm(b)* |/dumb/ /oum(b)/ duma-, Bal. dumb(ak),
/dumb(ag)/ P. dum, Os. dumdig

pevk Khw. pc hinten

85. that . | i’nM/han/ n
*n” /an/

‘wyM/oy/ | hw Chyw, xw(w) *hay:

/ho/haw/ | /xo/ OAv. huuo, YAv. hau,
y, x’ f. xa/ OP. hauv; cf. Ol. a-sau
ywn®y,
xwnx, hwnx
/xonax/
xwny(y)

/xone/
“wn’ (k)w
/on(ak)u/
w- /0, U 00 *aua-:
ww /(a)wu/ OP. ava-, Av. auua-
acc. OP. avam, Av.
aom
w'n’ (k) f.
/wana(k)/
wny(y) *auaina
/wene/
wyny(y) *ayana
/wene/
wyo /weo/0/
ttara *ta-tara- or *tabra-
ttara- *ta-tara-

86. this | ‘ymM,’m* |‘ym /im/ |’m’ /oma/ ma-, mai, |eino, amo | *a/itam: OP. iyam

/im/ mit Av. aiizm, Ol. aydm
mw /mu/ acc. *imam: Av. imom,
OP. imam; Ol. imdm
mwn’ (k)w
/mun(ak)u/
yn™ /en/ ‘yny(y), ny(n) -eino *aina-(ka-):
‘yn’k /ené/i/ P.in
ydM /ed/ Chye /ed/ €100 *aita-:
Av. aeta-, OP. aita-
‘ymyo /
imed/
V0, Xy
/x-éd/
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O$w /(a)5u/ sa- *aiSa: Av. aéSa-; Ol
obl. tta- esa
tw Jat(u)/ acc.m. *fam: OAv.
tom; Ol. tam
tyo 70, Tl
w /avu/ *ayam
yw yu/ (1)cio *aiam, OP. iyam
ywn'kly
/yoliiné/
87. thou |rwM tw /til, to/ | tyw /t(a)xu/ |(Cw)tk thu t0(0)1 *i1 / *tuyam: Av. ti /
/ti, to/ tw /to/ 0000 tuudm, OP. tuvam; P. tu
88. ‘zw’nM ‘zb’n zb’Ok, b’k |2k, 2k | bisa *hizua-(ka-): (E 3,
tongue ||/izwan/ /izfpan/ /(2)zpak/ 03f)
‘wzw’n* Av. hizuua-, Os. @vzag
/uzwan/ P. zaban
89. tooth |dnd’n™*  |dnd’n ont’ (k) dandaa- *danta-(ka-); Y gh.
/dandan/ |/dandan/ |/dand (k)/ dindak, Os. dendag
d’t*/dad/ Av. data- & dantan-
(E 2,329-331)
y)$ *gastra-: *gah- to
gorge
Psh. yas id. (Ch 93)
ysimd pl. Av. zamb- zermalmen
: *zamb- open the
mouth (Ch 463), OL
jambha- tooth
90. tree |d’rwM/ d’lwg *daru-(ka-): Av.
daru/ /daliig/ dauru- stem of tree,
a&’I* /dar/ wood, P. dar id., tree
(H 116)
drxt™ drxt P. diraxt id. (H 121)
dr ht" /draxt/
/draxt/
wn? /wan/ |\wn /wan/  |wn- /wan/  |wn(y)k banhya- Av. van- id., Psh. wana
wn’kh id., P. bun (H 52);
/wanak/ OL van-
Brry
ttila Os. tala young tree, OI
tarii- tree; or *tarOria-
91.two |dwM dw ow /(2) Oow, *oyw |duva, dva |loo(1), lot | *duua- > Av. duua-
/do/ /do/ owa/ dbo (E 2, 481)
ow’ /swa/
92. walk |Sw-(dn)™  |sw- /Saw-/ |Sw- /Saw/ tsa-, tsv- | poo(1)- *Ciau-: Av. siiauu-, OP.
Swh-* Tumshuq $(i)yava-, P. Sudan; Ol.
/saw-/ ccha- cyav- (Ch41; R 125)
rw-M, rwb? *Hrab/f-: P. raftan/
/raw-/ rav- Ku. roy- id. (Ch
184)
proptM *fra-nam- : *nam- to
prom-M bend, bow (Ch 280)
plnptn*
/franaftan/
/franam-/
nw- /naw-/ *nau- move (Ch 284)
nwy-
/niway-/
e X(r- - |xr- *xar-: Ku. her- id.
/xar-/ (Ch 443-44)

"y, -
Jaxéer/
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‘nspr- *ni-spar-: *spar-
Janspar/ tread,
kick (Ch 352)
( ’)y-
sa- *gaH-: Av. ga- (Ch 93)
dram- *dram- run: OL. dram-
(Ch 75)
vayo- Pt. hixs- to follow <
*hac- id. (Ch 124)
gado ging | *gata- : Av. gata- :
gam-
93. grmM grm/ yrm fyarm/ | yrmnd garma- *garma- : *gar- heat
warm || glm?/ garm/ grama- (Ch 105) Av. garoma-,
garm/ OP. garma-, Y gh. yarm
94. bM,°p? |’b /ab/ ”p,’p, b |*'b i, tutca < |appo *ap-/*ap- (E 1, 3111):
water /ab/ /ap, ap/ *apaca- Av. ap-
cwb, jwb P. job
nird OL nira- water
Askun nil lake
95.we |'m’ (WM m’(h) m’y(w), m’x buhu, gen. *ahmakam >Av.
Jamah/ Jamah/ /max(u)/ muhu, ouoyo ahmakam, OP.
maha amaxam, P. ma
mpy dat. *ahmabjia >
Av. ahmaifiia
96. what | cyM ¢y, 15y ‘ew /(3)cu/ |’ce(y), ¢ acc. *¢im > Av. ¢im
/e, ce/ /Ce, ce/ cw /Cit/ ci, cd, cu gen. *C¢ahia > ¢ahiia
nom.-acc. ntr. *¢it
> it
ked’mM kd’m kt”m Av. katama-
kt’m?* /kadam/ |/katam/ who (of many)
/kadam/
97. ‘spydM ‘spyd sp’yt/ sbydyk, Sssita- *Suaita- (R 95, 129)
white spyt* /(i) |/ispéd/ aspet/ spydyk Av. spaéta-, P. safed
sped/ sp)ty /
speté/
>lws*
Jarus/
98. who | ky, g™ ky, qv ky /(0)ke/ | Vky ce, kye ka gen. *kahia > Av.
/ke/ /ke/ ky /ke/ kahiia, P. ki (R 94)
ky(y)” /kya/
kt’1*
/kadar/
99. znMZ fzan/ | jn /Zan/ Givo *ani-: Av. jani-, jaini-
woman (E 4, 1411)
n(y)lyk*
/narig/
’yne, ‘yne, *yaunika-:
ynch Ygh. in¢, enc¢
/i/enc/
stryc striva- Av. stri- wife
/stri/ec/
oyn /oin/ | (dinii- *dainu-: Av. daénu-
cow) female of animal
OL. dhenii- cow,
female
(E 2, 447f)
(wywgM wy)o *uadi-: cf. Sgd. wo-w
/wayog/ wife, Av. vadii- wife,
bride) OL. vadhii- bride
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mande B 322: *mantiia <

*makantiia- : Av.

maék-

P. makidan to suck
majst cf. Kh. majsa boy; Av.
mijse mayauua- unmaried

or *maczisi-, cf. Ol

mahisi- lady, queen <

great one f.; Emmerick

& Skjerve 1997,

123-24: *mizdusaki-

gnédige (Frau)” : OL

midhust -
100. zIt? /zard/ zyrt’k zrd(y)k ysidai *2arita- (R 151)
yellow /zérte/ f. ysica- Av. zairita-
ysarina- Ygh. zerta id.
y., red
gva- *9auvaka-; cf. Bal.
goray grey, white

Abbreviations: ahur. ahuric, Av. Avestan, Arm. Armenian, B = Bailey 1979, Bal. Baluchi, Brt. Bar-
tangi, Ch = Cheung 2007, daev. daevic, E Etimologiceskij slovar iranskix jazykov 1-4, Elran. East
Iranian, Georg. Georgian, Gr. Greek, H = Horn 1893, Hitt. Hittite, Iran. Iranian, Kh. Khotanese,
Khw. Khwarezmian, Ku. Kurdic, Lat. Latin, Lit. Lithuanian, M = Manichaean Middle Persian by
MacKenzie 1971, Boyce 1977, Durkin-Meisterernst 2004, MIr. Middle Irish, MP. Middle Persian,
O Old, OE Old English, OHG Old High German, OI. Old Indic, OP. Old Persian, Orm. Ormuri, Os.
Ossetic, P. Persian, Par. Parachi, Psh. Pashto, Pt. Parthian, R Rastorgueva 1990, Sgd. Sogdian, Sgl.
Sanglechi, Shug. Shughni, Skt. Sanskrit, Srk. Sarikoli, Wkh. Wakhi, Y Young, Yazg. Yazghulami,
Ygh. Yaghnobi, Z = Zoroastrian Middle Persian by MacKenzie 1971, ZorPhl. Zoroastrian Pahlavi.
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